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Письмо Постоянного представителя Афганистана при
Организации Объединенных Наций от 1С января 1985 года

на имя Генерального секретаря

Имею честь сообщить Вам о следующем заявлении, которое было
сделано сегодня представителем министерства иностранных дел Демо-
кратической Республики Афганистан:

"Соответствующие власти Демократической Республики Афга-
нистан сообщают о том, что, несмотря на неоднократные протес-
ты .'министерства иностранных дел Демократической Республики Аф-
ганистан, по-прежнему продолжаются жестокие и провокационные
акты агрессии, совершаемые из-за границы против Демократичес-
кой Республики Афганистан, и что жилые районы и гарнизон в
районе Барикот, провинция Пактия, несколько раз были подвергну-
ты обстрелу из различных орудий с применением реактивных сна-
рядов»
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Так, например, 5 и & января 1985 года Барикст три раза
подвергался массированному обстрелу, производимому из райо-
нов Аранду и Гошданди, в результате чего погибло шесть мирных
жителей, в том числе две женщины и ребенок, а также трое во-
еннослужащих; было ранено восемь граждан и шесть военнослу-
жащих .

В связи с этими актами агрессии Поверенный в делах по-
сольства Пакистана в Кабуле сегодня в 10 ч. 00 м. был вызван
в министерство иностранных дел, где заведующий первым полити-
ческим отделом уведомил его о том, что министерство иностран-
ных дел Демократической Республики Афганистан рассматривает эти
совершаемые Пакистаном неоднократные акты пограничной агрессии
и провокации как умышленные действия, направленные на дальней-
шее наращивание напряженности в сложившемся положении, а также
как одно из проявлений необъявленной войны против Демократи-
ческой Республики Афганистан, Министерство иностранных дел
демократической Республики Афганистан заявляет протест в свя-
зи с этими действиями и самым серьезным образом требует пре-
кратить подобные акты агрессии и провокации; в противном
случае силы безопасности Демократической Республики Афганис-
тан предпримут решительные ответные действия, всю ответствен-
ность за которые будут нести власти Пакистана".

Имею честь далее просить Баше Превосходительство распростра-
нить настоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи по
пунктам, озаглавленным "Рассмотрение осуществления Декларации об
укреплении международной безопасности", "Осуществление положений
Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопасности
для поддержания международного мира и безопасности", "Развитие и
укрепление добрососедских отношений между государствами", "Мирное
разрешение споров между государствами", "Доклад Специального коми-
тета по разработке международной конвенции о борьбе с вербовкой,
использованием, финансированием и обучением наемников", а также
документа Совета Безопасности.
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